"MepPHHHAMH KONLOpaMH" (UepBOHMI, KOBTHIH, CHHIii, 3eJeHHIt), B pe3yIbTaTi TOJANBIIOTO PO3BHTKY
a0cTparyodoi BIACTHBOCTI MTHACHKOT O MHCTIEHH.

30arageHHd CITOBHHKA KONEOPIB IiJIIOPAIKOBY€ETECA IIEBHHM 3aK0HAM, BOHO Hle B OCHOBHOMY Y Ha-
TPAMKY PO3IIHPeHHA HA3B BiTIHKIE OCHOBHHX KOJHOPIB CIeKTpY. Ile MPHKMeTHHKH BHBifHI Bij] Ha3PB
MEeTaNiB, OB, POCIHH, TRAPHH, MiHEpaliB, IPOAYKTIB XapuyBaHHA, ABHIN IPHPOJH, HA2B TKAHHH, HA3P
TeXHIUHHX BHTBOPIB 3 ACKPABO BHPAEKEHHM 3a0apBIeHHAM.

Yepes HASBHICTh BHYTPIIMHEOI (POPMH 03HAKA, BHpakeHa IOXITHHMH HA3BaAMH KOIHOpPIB, He CITpHIH-
MAaeThCH AK a0CoMIoTHA, Oe3BiTHOCHA.

IIparHeHHA MOACHKOL CBiTIOMOCTI IO HOBHX 3aco0iB BHpaXeHHA AKICHHX TPafaliil KOIbOpY CIIPHIE
YTBOPEHHIO B MOBi CKIATHIX HA3B KONTLOPIB, IO MePeJaroTh iX PizHI BiMTIHKH, JAFOTH iX MCHXONOTIUHY
XapaKTePHCTHKY (TeMHO-KOBTHIH, CBITIO-UEPBOHHI, HiXKHO-TONYOMH, pa3fodo-OimHi 1 TOM.), a TaKoX
TIO3HAYAI0Th 3MIMMaHi KONBOPH Ta iX BIATIHKH (3elleHyBaTo-KOBTHH, MONOUHO-OLTYBaTHI, MTOMEIICTO-
AKOBTHI 1 TIOT,.).

Ha cyuacHoMy eTami PO3BHIKY MOBH KONipHA NeKCHKA B OCHOBHOMY IIOIIOBHIOETHCA caMe 3a
PAXYHOK CKIQIHHX HA3P, IKi BHKOPHCTOBYETECA B Xy TOKHIMN IiTepaTypl LI TOPTPETHOI XapaKTepHCTHEN
TitioBHX 0ci0, 3MamioBaHHA Tel3axie. [[IHpoko BEHBATECA KOTHOPOHA3BH (CKIAMHI) B PI3HHX Taly3ixX
HAVKH Ta 00paz0TBOPUOr O MHCTEITRA.

3erosiq bydiii
TeproninbChKUT MEXHIYHUT yHIBEPCUMEM

JEKCHKA ITOJJIOBAHHA ¥ POMAHI I MEJIBLJIJIA "MOEI JIK"

JleKCHKO-ceMaHTHUHA CHCTEMA XyAOXKHBOTO TBOPY € CKIaHe Ifile, CHCTEMHHH aHaNi? AKOTO Jae
MOEKIHBICTE PO3KPHTH BHYTPIINHI 3B'M3KH QYHKI[IOHYBAHHA TeKCHUHHX OJMHHUIG. Haf GilbIn TOIiTsHIM
Ta Pe3yIbTATHBHHM BBAKAETHCA BHBUEHHSI OCOONHBOCTEH CIOBHHKOBOTO CKIANy TBOPY 2 TOUKH 20PY
CEMAaHTHUHHX IIONiB Ta JNeKCHKO-CEMAHTHYHHX TIPYI, TaK fK Ile [OIMOMATaE BH3HAYUHTH TeMATHUHE
CKEpPYBAaHHA TBOPY, OCOONHBOCTI 300paXkyBaHOTO MaTepiamy, eCTeTHUHHH CBITOTIAN aBTOpa. AJLKe, fAK
praxarTs Jaruyk B B. ta IIyctorit JI.O., "cBiT 300pakyBaHNX MTHCEMEHHHKOM Peatill BiiT3epKaTeThCa
B HOTO CIIOBHHUKY, ¥ BHOOPI THX MOHATE — MPAMHX 1 MTepeHOCHHX, OJHO3HAYHHX 1 OaraTo3HAYHHX HA3B,
SIKI TIOKITHKAH1 BiZTROPHTH HAaBKOIMHIIHID IIPHPOTY 1 TlepeIaTH eMOINHHO-OIIIHHE CTAaBIeHHS TTHChMeHHIKA
mo 300paxyeanoro” [3,5].

MeTa maHoi cTaTTi — AOCTigHTH GYHKIIOHYBAHHA elleMeHTiB MeKCHKO-ceMaHTHUHuX Tpy (JICT),
K YTBOPIOKOTE CTPYKTYPY Ta CKIAM CeMAHTHUHOTO TIONA MOM0BAaHHA ¥ poMaHi ['.Meneimra "MoGi Hdik"
(1851).

TeMi NOMIOBAHHSA HA KHTIB INANOPSIKOBAHO BCH CIOBECHO-XYIOKHI0 CHCTeMy poMaHy. Ha uac
HATMHMCAHHA POMaHy AMepHKa OyIa OfHi€I0 3 HAHOITBIIMX MOPCEKHX AEpKaB CBITY 3 BUHCOKO PO3BHHYTHM
TOPrOBETHHIM, KHTOOIHHIM Ta BifiCBKOBHM (IoToM. KHTOGIHHI TpOMHCeN CTaR HERIT EMHON YaCTHHOTO
EAHUTTA AMEPHKAHITIB.

Y poMaHi JeTambHO OMHCYEThCA po0oTa, TPYAORL OyIHI, 3BHUANHEe EAHUTTA HA GOpPTY KHTOOIHHOTO
cymaa "Tlexon". OmHOYACHO 3 PO3BHTKOM CIOKETY aBTOp BHpIlTye MpobremMy (imocodchKOTO 2MICTY:
mpobnemy mo0pa Ta 37Ma, B3aEMO3B 3Ky Ta BaeMozanexHocTi v [Ipupomi Ta BeecriTi, TOMY I[N PO3ALTH
poMaHy "TlepepoCTaroTh ¥ JOBEPIeHY aneropito KUTTA" [9, 140].

Cnopa, CIOBOCIIONYUYeHHS, (Pa3eoorizMH, 3HAYEHHT AKHX CIIBBITHOCATHECA 3 TEMOI0 IOIIFOBAHH,
BCTAHOBIIOIOTH CEMAHTHUHI 2B'T3KH Ta 0epyTh YUACTEH V BiATBOpPeHHI KApTHH TTONMIOBAHHS HA KHTIB.

3a cBOIMH CEMAHTHUHHMH XapaKTepPHCTHKAMH CeMAHTHUHE IT0Je ITONIOBAHHI MOKHA ITOALUIHTH HA
TaKi PO3PATH:

1) TeKcHKO-aCOIIaTHBHIH IHET "TIOMHBaHHA";

2) BifiCEKOBRA TeKCHKA.

OCKITBEKH T PO3PAAM BHIULAMHCA 33 IXHIMH (DYHKI[OHATBHO-CTHIIICTHUHHMI HAaTe&KHOCTIAMI,
OCHOBHA YBara MNpHINATAcA CTHIICTHYHOMY 3HAUEHHIO AOCTIEYBAHHX ONHHHUIE, K YTBOPHOKTH ¥
pOMaHi ce-MaHTHKO-CTHIICTHUHE II0Ne. 3TigHO 3 TRepMEKeHHAM AsHayporoi 3.C. MiJ] CeMaHTHKO-
CTHINCTHYHHM TONeM MH PO3YMIEMO CYKYIHICTH CTHIICTHUHHX 3HAUeHb, TPefICTABNEHHX Y BHTIAAL
"ciTku" abo cHcTeMH 3 OCOOTHBOCTAMH iX B3aeMoii [1,17].

JlexkcHUHIMIT acOIfiaTHBHHI ITHKN "TIOMIOBAHHA' TpeACTABIeHHN V POMAHI HACTYITHHMH JeKCHKO-
CEeMAHTHUHHMH TpyTamu (JICT):

1} JICT cmie, of'e JHAHIX 3aralbHHM 2HAUeHHAM "hunt";
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2) JICT i3 2arampHuM 3HaUeHHAM "hunter”;

3) JICT i3 2HaueHHAM "prey".

Jlexcemu chase, pursuit Ta hunt MarpTs HaHBHINY UACTOTHICTH BXEHBAHHA Cepe]l eTMeMEHTIB CBOEi
TpymH (27, 9 Ta 8 CIOBOBKHBAHE ) TA YiTKO BHAULTIOTECA B TEKCTI POMAHY 3aBMAKH BHCOKIH YacTOTHOCTI
BEHBAHHA i Bakmmpiil ecreTruHi#t ¢yHEMi. Exementn miei JICT mepefmaroTh MOHATTA camMoi CyTi
KHTOOIHOrO mpoMHCTy. DVHKIIOHYIOUH, fK IPAaBHIO, i3 CHeIialbHOK IeKCHKOK KHTOOIHHOTO
TIPOMHCIY, TaKi cI0Ba HAOYRAKOTE XapakTePy TeKCHUHNX OJHHHIh, K 03HAYAIOTEH CIeldidHe TOHATTA ¥
cdepi KHTOGIHHOTO MPOMHCTY, Hampuknam: "... in the early times of the whale fishery, ere ships were
regularly launched in pursuit of the game, the people of that island erected lofty spars along the sea-
coast,..." [8, 173]; "... considering that the pursuit of whales is always under great and extraordinary
difficulties; that every individual moment, indeed, then comprises a peril; under these circumstances is it
wise for any maimed man to enter a whaleboat in the hunt?" [8, 2447, "How obvious is it, too, that this
necessity for the whale's rising exposes him to all the fatal hazards of the chase" [8,382].

Jekcrymi omummiy JICII cmie iz z2aramsHmM 2HadeHHAM "hunt”, OyOy™H BEHTHMH Y CBOEMY
MIPAMOMY HOMIHATHBHOMY 3HAUEHHI, IIepeJaloTh HAIPYKEeHiCTE ITepeciiIyBaHHd Ta IIONI0BAHHA Ha KHTA.

B mpoMy X ILTAHI BeTHKe CTHIIICTHUHE HABAHTAKEHHA HECYTh JIEKCEMH, 3 AKHMH BEHBAITECH CIOBA
chase, hunt, pursuit, aKIeHTYI0UH HeGe3MeKy KHTOOIHHOr 0 TPOMHCITY, HATPHEIA;

tormented, weary and perilous, hard, hot, valiant chase;

continuous, intense, keen pursuit;

bloody hunt.

Crnopa, oO0'emuaHi 3zaralpHHM 3HAUeHHAM "hunter”, He BIMIHAYAIOTECA BHCOKOK UYACTOTHICTIO
BKHBAHHSA, IIPOTe iX BHKOPHCTAHHS ABTOPOM € BAXKIIHBHM IIPH BHCBITIEHHI TeMH IIOTMIOBAHHMA, OCKITHKH
BOHH CIIPHAIOTH POKPHTTH 3arapOHHIBKOTO XapakTepy NiLTbHOCTI JEOJHMHH. 3a JOIOMOTO ITOPIBHAHE,
AKi 0a3yIoThCAd HAa NeKcHUHHX elemeHTax maHoi JICT, Menpinm mepefae AyMKy TIpO Te, IO IMEFOMHHI
TIPHTaMAaHHIH HeHAacHTHHI Ayx MHCTHBIA: "In this business he proceeds very heedfally, like a treasure-
hunter in some old house, sounding the walls to find where the gold is masoned in" [8, 354]; "His boat's
crew were all in high excitement, eagerly helping their chief, and looking as anxious as gold-hunters' [8,
417].

Ho omurmas JICT, ob'eHaHmx 3HaYeHHAM "prey", 1o QYHKIIOHVIOTH V POMAHI, HaleXaTh CIOBA
foe, prey, enemy, AKi BXHBAIOTHECI y IIPAMOMY 3HAUEHHI, KOMH ABTOPOM IIOJANITHCA OIMHCH IIPOLECY
nomoeanHa Ha KuTie: "The four boats were soon on the water; Ahab's in advance, and all swiftly pulling
towards their prey' [8, 290]; "At length the breathless hunter came so nigh his seemingly unsuspecting
prey, that his entire dazzling hump was distinctly visible,..." [8, 550].

Ha piBHI TeKCHKH B3aeMOBIJHOCHHH MiX IFOJBMH Ta KHTAMH, KX IFOTH BOHBAIOTE, MePeJaroThCa
BEHBAHHIM cloBa foe v HOMiHaTHBHOMY 2HadeHHi: ".. .that tiller was in one mass, curiously carved from
the long narrow lower jaw of hereditary foe " [8, 94],"... in life the great whale's body may have been a real
terror to his foes, .,."[8,323].

Y pomaHi MelBilII TOCTPO i TTHOOKO cTaBHTEL IMpodiemMy GopoTsOH molpa i 3ma. CHMBOIOM 31a B
ouax Axapa € bimmt Kur, Jo fKOTO KalliTaH BiUyBa€ JHIle HEHABHUCTE 1 &afo0y 3HHINHTH HOro: "...one
captain, seizing the line-knife from his broken prow, had dashed at the whale, as an Arkansas duellist at his
foe,... That captain was Ahab"-[10,201].

Karitan Axap, KepyHOUNCEH CIINIOI HEHABHCTIO 10 KHT4, IIparHe HEOOMIHHO BIIONEOBATH HOTO, HOTO
0 me fomMy He KomrTyeamo. BiH cBimommHil ToTo, IO Ile MOKe 3aHAMACTHTH BCI0 KOMAHAY Kopalmda. Y
mpsavitt Mol Ctap0aka y CHHTarMaTHUHOMY 3B'MKY (YHKIIOHYIOTH eleMeHTH JeKCHKH TIONIBAaHHS Ta
mexcemMu wilful, deadly, harm, fki momoMararnTh IMIDIIIATHO IepeflaTH CYMATTH, HaIpyXKeHHS, IO
HApOCTaE ¥ PO3BHIKY MOMiN poMany : "Aye and he would fain Kkill all his crew.... Yes, it would make him
the wilful murderer of thity men and more, if this ship come to any deadly harm ..." [8, 19], Memginn
TIOKA3YE, K AXAR CaM CTAE 3arPO30k0 1L OTOUYIOUHY, TOMY 1IN0 "IFO/FHA, IKa HEHABHIHTE HANTO CHILHO,
CTa€e THM, IO BOHA HEHABHAUTE" [6, 98].

Y poMaHi TPOCTeKYETHCA TeMa BOPOKOCTI He TITBKH V BiJJHOCHHAX MiX TIOJBMH TA KHTAMH, Jie TeK-
cemu JICT cmiB, of'eHAHMX 3HAUeHHAM "prey”, BERHBAIOTHCH ¥ HOMIHATHBHOMY 3HAYeHHi, ame i ¥
BHITAJKAX, KOIH BOHH BAHBAIOTHCA MeTA(QOPHUHO, IepedoyuH CIIPHHHATTA MOpPeM IIPHCYTHOCTL KHBHX
ictot:" But not only is the sea such a foe to man who is an alien to it, but it is also a fiend to its own
offspring;... so the sea
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dashes even the mightiest whales against the rocks, and leaves them there side by side with the split wrecks
of ships" [8, 287].

Y pozgimi 23 " The Lee Shore” TOBOPHTECA PO Te, IO 3eMILA € HeOe2MeUHO A Kopalbmd i uac
wTopMy Ha Mopi. [loemHanHd mekceMmH foe 3 eleMeHTAMH MOPCBKOI ITEKCHKH JIOIIOMATAE 3 OCOOIHBOD
eKCITpeciero TMepeJaTH HAlpy&eHIicTh cTaHoBHINA: "But in that gale, the port, the land, is that ship's direst
jeopardy... With all her might she crowds all sail off shore; in so doing, fights 'gainst the very winds that
fain would blow her homeward; seeks all the lashed sea's landlessness again, for refuge's sake forlornly
rushing into peril; her only friend her bitterest foe!' [8, 129]. EMoTHBHOTO 2a0apelieHHA TeKceMi foe Haae
eMOIHHO-eKCIIPeCHBHHII TPHKMeTHHK bitterest, BEHTHI v OTHOMY KOHTEKCTI 3 HEl.

OmHie 3 oco0MHBOCTeH MOBH poMaHy ['.MeNBimna € MOMITHA KOHIIEHTPAIiA B HOTO JTEKCHUHOMY
CKIa/i eleMeHTiP BiHCBKOBOI TeKCHKH, AKi TICHO B32EMOIIOTH 3 eleMeHTaMH ACOIaTHBHOTO I[HEITY
"MOTIOBaHHA" Ta JNeKCHKOW KHTOGIHHOTO TIpOMHCTY. JIeKCHUHI OJMHHIN BiHCBEKOBOI JeKCHKH
JOMOMATAIOTE BiTTBOPHTH arMocdepy KHTOGIHHOTO ITPOMHCITY, AKHI 300pakeHHi aBTOPOM fAK CITPABKHA
pifina moguHH 2 [IpHpomoo, KOMHM NIOAHHA CTABHTE cobi 2a MeTy ImigropuTH [Ipupomy. ¥V pomaHi
TPOCTiAKOBYETHCA TIOCTYIIORA €BONIOIA 3arapCHUIEKOI TMOBEMIHKH HEHTAKITINE, AKi, AK TiMBKH BiJUyITH
ce0e BIIEBHEHO HA MOpi, OTOIOCHTH BifiHY HAHGIIBIMHM KHBHM icToTaM akearopii: "...these Nantucketers,
born on a beach, should take to the sea for a livelihood!... and in all seasons and all oceans declared
everlasting war with the mightiest animated mass that has survived the flood..." [8, 88-89].

BificEKOBY TeKCHKY POMaHy MOKHA IMOAUTHTH Ha HacTyIHi JICT :

1) JICT cmie, of'e JHAaHMX 3aTralbHHM 2HAUeHHAM "warfare";

2} JICT cmiB, 110 HA3HBAOTE BifICHKOBI [ii;

3) JICT cmiB, 110 HA3HBAOTE BifiCEKOBOCTY KOOPIIIE;

4} JICT cxiB, o0'e THAHHX 3aralb-HAM 3HAUEHH M "weapon”.

HattpHIia YacTOTHICT BEAHBAHHA cepe]i CIIiB, 00'eTHAHIX 3aradbHHM 3HaUeHHIM "warfare”,- v cmoBa
battie. HaffuacTitie BOHO BEHBAEThCA ¥ HOMIHATHBHOMY 2HAUEHHI, B OKPEeMHX BHITAJKAaX IMPHKMETHHKH,
BEHTI V CHHTATMATHUHOMY 3B'M3Ky 3 iMeHHHKOM battle (great battle, deadly battle), HamaroTs oMy
OCODIHBOI eKCITPecHBHOCTI.

VY HefKHX BHIIAKAX CIOBO battle Habypae TepMIHONOTIYHOTO XapaKTepy, IO IIiCHIIOETE CA BAHBAH-
HAM V¥ IBOMY X KOHTEKCTi iHIIHMX TeKceM BifickkoBoi mekcukd: "In that grand order of batde in which
Captain Ahab would probably marshal! his forces to descend on the whales, these three headsmen were as
captains of companies™ [8, 139].

Bci mekcemu BifiCEKOBOI TeKCHEH, AKI PYHKIIIOHYIOTh ¥ JAHOMY PEUeHHi, BEHTI HA MeTaOpHUHOMY
pipHi. Take BHKOPHCTAHHS IeKceM INIKpECIOE AYMKY aBTOpA IIPO Te, INO IOMIOBAHHA HOCHTL XapaKTep
3aIeKIIOT0 OO0,

Jlekcema war BKHBAETECH ¥ CIIOBOCIIONYUeHHAX Mofleni V +(Prep. )+ WAR, ne BoHa Ha0yBae cIelri-
ambHOTO 3HAUeHHS, HAIIPHEI A to carry on war, to make war, to declare war.

B emizom pomany, me 300pakeHo Gift kKomaHmH "Tlexoma” 3 Bimma KutoMm, QYVHKIIOHYE eleMeHT
BiHCBKOBOI NeKCHKH — assault, SKHH BEKHBAETHCA ITOPAL 3 eMOIIHHO 3apaKeHHM IIPHKMETHHKOM ITNOre
deadly v TOpiBHAHHI, IO Tepeae KOPCTOKICTE 3iTKHEeHHA, KoMH Gilf i7le He HA KHTTH, a HA cMepTh: "But
soon resuming his horizontal attitude, Moby Dick swam swiftly round and round the wrecked crew;
sideways churning the water in his vengeful wake, as if lashing himself up to still another and more deadly
assault™ [8, 553].

Ha metadopruHOMY piBHI HeOJHOPA30BO IPOCTIAKOBYETHCA TIapamels MiX MOHATTAMH BeJeHHS
BilfHH Ta TMOoMOBaHHA Ha KHTiB: "Nor when expandingly lifted by your subject, can you fail to trace out
great whales in the starry heavens, and boats in pursuit of them; as when long filled with thoughts of war
the Eastern nations saw armies locked in battle among the clouds" [8, 2835].

Y geskHxX BHIAAKAX emeMeHTH JICTT cimiB, of'emHaHiy 3aralbHHM sHaueHHaM "warfare”, 3a3HAIoTEH
pi3HOTO pOAY CeMAaHTHUHHX IIepeTBOPeHs 1 BHCTYIAIOTE B POM  XyAOKHBO-O0pAzHHX 3acoliB.
OcO0IHBICTIO IXHBOTO BXHBAHHS € Te, IO BOHH, AK IIPABIIO, BHKOPHCTOBYIOTECA Y KOHTEKCTI 3 BIIACHHMH
Ha3paMH icTOpPHUHHX OHTB. [lepeBaxkHO Ile BiMOYBAEThCHA ¥ BHIAAKAX aMo3ifl Ta MOpiBHAHE. Ilomaroun
ormHc 30BHIIMHOCTI KBikera, I3main rosoputs:"AS5 I live, these covered parts of him were checkered with
the same squares as his face;... he seemed to have been in a Thirty Year's War..." [8, 50]. Tlopesinka
TIOPaHEeHOTO KHTA HATAMYE Bigual AyIMHOTO APHOILA v OHTRi mig Caparorow: "A whale wounded in this
partts,..., was now dashing
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among the revolving circles like the lone mounted desperado Arnold, at the battle of Saratoga, carrying
dismay wherever he went" [8, 400].

I'pyma cmie, M0 HA3HBAIOTH BifiCEKOBI Mo, Ta nekcemu JICIT cmiB, AKi IepefaroTh HA3BH
BifiCEKOBOCTY KOOBINB, OVAYUH BXHTHMH ¥ MOPIBHAHHAX 200 MeTadopax, HaOYRAKTh XYIOEKHbOTO 3MICTY
Ta PO3KPHBANOTH CKIAJHICTE MOMOBAHHA HA KHTIB, M IKPECTIOI0Th Hele3meKy KHTOGIHHOTO TPOMHCITY, T[T
yac JKOTO 3HECHIIOITHCA He IIHINe IEOJH, 2 H 3HOIIYETECH OONAIHAHHA Ta caM Kopalens. Hanpriman;
"Long seasoned and weather-stained in the typhoons and calms of all four oceans, her old hull's
complexion was darkened like a French grenadier's, who has alike fought in Egypt and Siberia” [8, 94],
"Not the raw recruit, marching ...into the fever heat of his first batfle;... can feel stranger and stronger
emotions than that man does, who for the first time finds himself pulling into the charmed; churned circle
of the hunted Sperm Whale" [8, 239], "Look at the sailor, called the mincer, who .. .heavily backs the
grandissimus, as the mariners call it, and with bowed shoulders, staggers off with it as if he were a
grenadier carrying a dead comrade from the field" [8,428].

Y 3araTpHIOIO UM 00pa30M MOTIOBAHHA HA KHTIB AK KPHBAROI BiiHH € MOPIBHAHHA TabyHa KHTIB 3
apMieto, gmoTom. CeMaHTHKA CIIOBA army INACHIIOETECA cToBoM host, fke v cmoBocmomyueHHi "host of
vapory spouts” BEHBAeThCA ¥ HOMIHATHBHOMY 3HAUeHHi apxaizmMy host. KuTH, fKi MparHyTs VHHKHYTH He-
Oe3MeKH, MOPiBHIOKTHC A 3 BifiCEKOM, 1110 He X0Ue TMTOTPAIHTH ¥ 3acigky: "Seen from the Pequod's deck,
this host of vapory spouts, showed like the thousand cheerful chimneys of some dense metropolis... As
marching armies approaching an unfriendly defile in the mountains, accelerate their march, all eagerness
to place that perilous passage in their rear,... even so did this vast fleet of whales now seem hurrying
forward through the straits..." [8, 393].

3a JOoTOMOT O TIOPIBHAHE, AKi 0a3yI0ThCA Ha MeKcHUHHX ofuHuIaX JICT cmip, of'eJHAHHX 3aralb-
HHM 3HAUeHHAM Weapon, apTop Iepefac AyMKY IIpO Te, IO BCe 3HAPAIA, IKe BHKOPHCTOBYEThCA Y KHTO-
OiffHOMY ITPOMHCIN, € HIUMM iHIIHM, AK XONOJHOK, HHIIMBHOI0 30pO€R0, a camMe MONIOBAHHA HAaTaye
cIpaBkHIO BifiHy: "Thereby the weapon is instantly at hand to its hurier, who snatches it up as readily
from its rest as a black woodsman swings his rifle from the wall” [8, 303].

HapiTh moTTaaH KHTOOIHHAUKIE CTAFOTE YOHBUMMI, KOTH Hfle MOBa PO TONIVKH KHTiB: "But though
the ship so swiftly sped, and though from every eve, like arrow, the eager glances shot, vet the silvery jet
was no more seen that night" [8, 248],

Y OUHCL MOIYTHOCTT KHTd, HKHHA MICTHIBCH B YpuBRY 3 BioniAnol Knnrn Hosd, sycrpivarrbes ele-
MEHTH PIHCHKOBOI IeKCHKH, fKi PBiITBOPIOIOTH TIOHATTA IIJIOTO apceHamy 30poi, 1Mo Moxe
BHKOPHCTOBYBATHCH ¥ KHTOGIfHOMY mpomucti: "Canst thou fill his skin with barbed irons? or his head
with fish-spears? The sword of him that layeth at him cannot hold, the spear, the dart, nor the
habergeon: he esteemeth iron as straw; the arrow cannot make him flee; darts are counted as stubble; he
laugheth at the shaking of a spear!" [8,369].

Mempinn mikpectoe ToH (akT, M0 HA MOPCHKHX TTPOCTOPAaX BeJeThCA BilfHA IMOHHHA Ta MPHPOIH.
Y pozgimi 86 "The Tail", ge ToBOpHTECA ITpo Oe3MeUHy TPY KHTA B OKeaHi, yAap XBOCTa IO BOJ HATAYE
mocTpin 3 rapmatn: "You would almost think a great gun had been discharged; and if you noticed the
light wreath of vapor from the spiracle at his other extremity, you would think that that was the smoke
from the touch-hole' [8, 388]. IIpu omici TafipyHa ¥y SAMOHCEKOMY MOpPi aBTOP BAAETHCH [0 TEKCHUHIX
3acolip, 10 mepefarTs BHOyxm OomO: "It will sometimes burst from out that cloudless sky, like an
exploding bomb upon a dazed and sleepy town" [8, 508].

Hamu moMiueHO BHITQJKH BAHBAHHA eleMEHTIB CeMAHTHUHOTO IIONA IOMI0BAHHA ¥ MeTadopax Ta
ami2iax, fle BOHH MepeXoaTs v Mole dinocodchkoi TeKCHKH, OyIyUH BAUTHMH ¥ OJHOMY KOHTeKCTi. Ha-
TIPHKIIAJ, CIOBA, O0'€THAHI 3aralbHHM 3HAUeHHAM Weapol, IepelaioTh NyMKH IIPO BAPTOCTI Ta METY
EHUTTA, AKi CTIOBHIOIOTE KOXKHY TIOJHHY ¥ BHpIlIanbHi MoMeHTH ii OyTra: "This is my substitute for pistol
and ball. With a philosophical flourish Cato throws himself upon his sword; I quietly take to the ship” [8,
31]. Miprex-cToBa iHQOpMAINA, CTBOPEHA HAa OCHOBI NMPOTHCTARNEHHA CIIOCOGIE BHXOMY i3 CKIIAJTHIX
EKUTTEBHX cHTyamift (throws: quietly take to), momomMarae umMTaueBi 3pO3YMITH CHPHHHATTA ABTOPOM
HABKOJHIIHEOTO CBITY, HOTO M0O0B 0 YCHOTO KHBOTO HA 3eMimi Ta dimocodChKHIT MiAXiA 0 cTARTeHHA
TroJel 0JTHe JI0 OHOTO Ta 0 BeecBiTy.

Cmora, o0'efHaHi 3aralbHHUM 3HaUeHHAM "hunt”, mepefaloTh HEBTOMHe, IIpOTe MapHe
TlepecTiyBaHHA MyMKOH XHMepHHX, BHTalaHiX Mpif: "But in pursuit of those far mysteries we dream
off, or intormented
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chase of that demon phantom that, some time or other, swims before all human hearts; while chasing such
over this round globe, they either lead us on in barren mazes or midway leave us whelmed" [8, 252].

BHKOPHCTOBYIOUH TeKCHKY TOMOBAHHA IS (GimocodChKHX y3aralbHeHb, aBTOP IIiICYMOBYE CBOI
cTlocTepeKeHHI 3a JIOJBMH Ta IPHPOAOK — POCIHHHHM, TBAPHHHHM CBiTOM, BHYTPIIIHBONH CYTTIO
EAHUTTERBHX ABHINA i poOHTE MOCHTH IiecHMicTHUHHI BHCHOBOK: "For we are all killers, on land and on sea;
Bonapartes and Sharks included"” [8, 161]. ., -

Bxupanua mekcem Kkillers, Bonapartes Ta Sharks y ofHoMy IiHIffHOMY 3B'S3KY CTBOPIOE
iTiATeKCTORY iHOpMAITto, fAKA MPOCTEKTHRHO TOTYE UHTAYA J0 MAaHOYTHIX TpariuHHX MOMAH V pOMAHI,
TIi IK PeCTEOE 2aTalbHY CIIPAMOBAHICTE KOHIIETIiH POMAHY.

DiHATEHHH eTi30]] MOMFBAHHS 300pakeH0 MHCEMEHHHKOM Uepe3 CIPHHHATTA MO IepcoHaxKeM
I3mainom. SIcKpaBO HeraTHBHe CTABIeHHA Tepod J0 TAKOTO IIONMIOBAHHA IepPelAEThCA 3a JOIMOMOTOI
TeKCHUHHX OJMHHIb CEeMAHTHUHOTO IIONSI NeKCHKH IIONIOBAHHSI Ta BiHCHKOBOI JTEeKCHKH, fKi BKHTO
meTadopruHo ado v mopieHaHHI: "...the line... — ran foul. Ahab stooped to clear it; he did clear it; but the
flying turn caught him round the neck, and voicelessly as Turkish mutes bowstring their victim, he has
shot out of the boat, sre the crew knew he was gone" [8, 574].

Tarrm drrHOM, (PYHKINOHYBaHHS TeKCHKH TTONIOBAHHA Ta BifCEKOBOI TeKCHKH ¥ poMaHi "Mobi JTik"
Mae BAXIIHBE CTHIICTHUHE 3HAUEHHT /UIA BiATBOPEeHHA pealbHOi KapTHHHU CRITY KHTOOIHHOTO MPOMHCIY,
Tlepefiadi BHYTPIIIHBOTO TICHXONOTIUHOTO CTAaHY IEePCOHAXIB TAa CTBOPEHHA MiATeKcTOROi iHQopmarrii
dimocodcrkoro WIaHY.
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TemaHa OniliHuk

KYJIBTYPHO-ACOIIATUBHHN (CUMBOJITYHNIT) KOMIIOHEHT 3HAYEHHA
BJIACHHX IMEH

OCTaHHIM JacoM Bce OiMBINOi aKTyalbHOCTI B TIHTBOAHAAKTHII HA0VBAE BHBUEHHA MOBH B TiCHOMY
3B'MKY 3 KYIBTYPHO-ICTOPHUHOI TPAAHINiEd HApoAy Hocid. Came IieHl HampaMoK i OyB HazBaHHH
€ M.Bepemmarimmm ta B.I'.KocToMapoBuM "THTBOKPAIHOZHABCTBOM' TAa BHAUIABCA HHUMH fK "acHeKT
MeTOJHKH BHETANAHHA 1HOZEMHHX MOB, B AKOMY JOCILLKYIOTHCH IIPHHOMH O3HAHOMIEHHS THX, XTO
BHBUYAE MOBY, 3 HOBOIO 1A HHX KyITypor" [1, 3]. 3 TOUKH 30Dy MeTONHEKH BHKIATAHHI iHO3EMHHX MOB
TMJ TiHTBOKPAiHO3HABCTBOM PO3YMIIOTE CYKYIHICTE CIHOCOOIB O3HAHOMIEHHS IIKONAPIB, CTY/AEHTIB,
CTakepiB 13 CYUACHOI JIHCHICTIO HAPOMY Uepe3 HOTO MOBY 1 B TTpoIleci " BHBUeHHA.

JIiHTBOKpaAiHO3HABCTRO, IO cPOpPMYyBaNOCcH B MPAKTHIN BHKIATAHHT iHO3eMHHX MOB B KiHITI 60-X Ha
MoYyaTKy 70-X pp., TMPOHINO IIMAX Bifl 3aralbHOTO KpaiHOZHABCTBA [0 BIAacHe IiHTBiCTHUHOTO
KpaiHO3ZHABCTBA.

ITogameInmt pO3BHTOK IIPH3RIB A0 TTepeXOAy Bifl HeHTPaTkHOTO MHTBOKPaiHOZHABCTRA (063 BKaziBKH
KOHKPETHOTO ajpecaTa, A iHOZeMI[B B3arami) [0 MOpIiBHATHHOTO JTiHTBOKPAaiHOZHABCTRA (BHBUEHHA
SBHII MOBH 1 KYILTYPH B TIOPIBHAHHI 3 aHATOTIUHHMH ABHINAMH B PiHIN MOBi i KyIBTYPi THX, XTO BHBUAE

1HO3eMHY MOBY ).
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